
encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
followingmeasures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
 receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement：
The equipment complies with FCC Radiation exposure limit set forth for uncontrolled 
environment. The device shall be operated and installed without restriction.
WARNING
1) These products and their packaging are not toys, please keep them from children.
2) Please keep the USB cable away from children.
3) Please disconnect the USB cable when not charging.
4) Please keep the product away from chemicals and heat. 
5) Do not stand or jump on this product. 
6) Do not use this product if it's cracked or damaged.
7) Do not throw it in the trash or in a fire.

CAUTION
1) Do not remove or replace the buit-in battery.
2) The USB cable is not waterproof, please keep it in dry 
place.
3) Please follow the local regulations for proper battery 
disposal, or you may violate local disposal laws and regulations.

CARE & MAINTENANCE
1) Always TURN OFF the product after use.
2) Operating and Storage temperature : 0~45°C
3) Battery Charging Temperature : 0~45°C (Charge at a very low temperature such as 
     -1°C will lower the capacity and lifetime of the battery)
4) Please charge at least one time for every three months and do not leave the product 
     unused exceed half year.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
The symbol on the product dictates that Waste electrical products should not be 
disposed of with household waste. Please recycle where facilities exist and 
check with your Local Authority or retailer for recycling advice.
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1. PARTS
1pc a set: Solar Stone Speaker × 1 / USB Cable × 1 / User Manual × 1
2pcs a set: Solar Stone Speaker × 2 / USB Charging Cable(2 in 1) / User Manual × 1

2. Button Instructions (See Figure 1)
Button A:
1) Short press: turn on speaker and light. Subsequent short press can change the light 
    in the following order: Mode 1 / Mode 2 / Mode 3 / Lights off (speaker continues 
    working).
2) Long press (2–3 seconds): Turns off speaker and light.
Note: Built-in light sensor – light will automatically turn on in dark environments or at 
night. (You can also cover the solar panel to check if the light is ON/OFF.)

Button B (Requires Button A to be activated first):
1) Short press: Turn OFF/ON multi-speaker pairing mode.
2) Long press: Disconnect Bluetooth – the speaker’s Bluetooth name will be able to 
     search on new mobile phone again.

Tips:
1) If the main speaker has successfully connected to a phone before, it will automatically 
reconnect to that phone when powered on again.

3. Charging Instructions
Charging Indicator will light up when charging by USB-C
The product is fully charged when 4 indicator lights all illuminate.

4. BEFORE PAIRING 
1) Two speakers can be paired within 10M and connected to mobile device in 4M. 
    (See Figure 2) 
2) After successfully paired, please try to avoid obstacles between the two Stone 
    speakers to ensure that the wireless signal is not interfered with.(See Figure 3)
3) Please place the stone speakers in a spot where it can be exposed to sunlight. 
     Make sure there is no cover or shadow over the solar panel. 

5. HOW TO PAIR SPEAKERS 
To pair one speaker with mobile device: 
Step (1): Short Press Button A to turn on the Speaker 
Step (2): Search for the name "UUFFOO-XX" on mobile device and connect it. There 
               will come with a tone indicate that the device connected successfully. 
Step (3): Then you can play the music.

To pair multiple speakers with mobile device: 
Step 1: Short press Button A of Multiple speakers to turn on the Speakers. The 
             multiple speakers will pair to each other automatically.
Step 2: Search for the name "UUFFOO-XX" on mobile device and connect it. There 
             will come with a tone indicate that the device connected successfully.
Step 3: Open the music App to play or pause music.

6. SPECIFICATION 
1) Material: Plastic     
2) Waterproof Level: IP44     
3) Charger Voltage : 5V 2A/1A
4) Built-in Rechargeable battery: non-replaceable 
5) Charging time: 3.5-5H by USB charge
                              A whole day under strong sunlight(about 8H) by Solar charge
6) Working Time: 5-6H(Speaker & Light) 

7. FUNCTION 
1) Power Saving Function: The speaker will automatically power off if no device is 
     connected within 1 hour. To reconnect, please turn on the speaker again. 
2) Light Sensor: the speaker illuminate light at night.

8. Master Speaker & Sub Speaker: (See Figure 2)
When you have our Multiple Rock Speakers of the same model, here are some tips for 
playing: 
1)When the Multiple Speakers are paired together(while music stop): 
Button A light: The indicator Blue light of Master Speaker will flash slowly. The light of 
                          Sub Speakers will flash much faster. 
Button B light: The indicator Green light of all the speakers will turn on.
2) When Multiple Speakers are playing music: 
Button A light: The indicator Blue light of all the speakers will turn off. 
Button B light: The indicator Green light of Master Speaker keep lighting up. 
The indicator Green light of Sub Speaker will be turned off. 
3) If you turn off the Master Speaker, all of the Sub Speakers will also stop 
     playing music.
4) If you turn off any of the Sub Speaker will not affect other speakers. 

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digitaldevice, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
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1. TEILE
1er-Set: Solarstein-Lautsprecher × 1 / USB-Kabel × 1 / Benutzerhandbuch × 1
2er-Set: Solarstein-Lautsprecher × 2 / USB-Ladekabel (2 in 1) × 1 / 
                Benutzerhandbuch × 1

2. TASTERBEDIENUNG (Siehe Abbildung 1)
Taste A:
1) Kurzer Druck: Schaltet Lautsprecher und Licht ein. Weitere kurze Drücke wechseln die 
    Lichtmodi in folgender Reihenfolge: Modus 1 / Modus 2 / Modus 3 / Licht aus 
    (Lautsprecher arbeitet weiter).
2) Langer Druck (2–3 Sekunden): Schaltet Lautsprecher und Licht aus.
Hinweis: Eingebauter Lichtsensor – Licht schaltet sich automatisch in dunklen 
Umgebungen oder nachts ein. (Sie können auch das Solarpanel abdecken, um zu 
prüfen, ob das Licht ein- oder ausgeschaltet ist.)

Taste B (erfordert vorherige Aktivierung von Taste A):
1) Kurzer Druck: Schaltet Mehrfach-Lautsprecher-Pairing ein/aus.
2) Langer Druck: Trennt die Bluetooth-Verbindung – der Bluetooth-Name des 
    Lautsprechers ist dann wieder auf einem neuen Mobilgerät auffindbar.

Tipps:
1) Wenn der Hauptlautsprecher bereits einmal mit einem Telefon verbunden war, stellt 
er bei erneutem Einschalten automatisch die Verbindung zu diesem Telefon her.

3. Ladeanweisungen
Die Ladeanzeige leuchtet während des USB-C-Ladevorgangs.
Das Produkt ist vollständig geladen, wenn alle 4 Anzeigeleuchten leuchten.

4. VOR DEM PAIRING
1) Zwei Lautsprecher können innerhalb von 10 m gepaart und mit einem Mobilgerät 
    innerhalb von 4 m verbunden werden. (Siehe Abbildung 2)
2) Vermeiden Sie nach erfolgreichem Pairing Hindernisse zwischen den beiden 
    Steinlautsprechern, um Störungen des drahtlosen Signals zu verhindern. (Siehe 
    Abbildung 3)
3) Platzieren Sie die Steinlautsprecher an einem sonnigen Ort. Stellen Sie sicher, dass 
    das Solarpanel nicht abgedeckt oder beschattet ist.

5. LAUTSPRECHER PAIRING
Paarung eines Lautsprechers mit einem Mobilgerät:
Schritt (1): Kurzer Druck auf Taste A, um den Lautsprecher einzuschalten.

Schritt (2): Suchen Sie auf dem Mobilgerät nach dem Namen „UUFFOO-XX“ und 
                   verbinden Sie sich. Ein Ton signalisiert die erfolgreiche Verbindung.
Schritt (3): Anschließend können Sie Musik abspielen.

Paarung mehrerer Lautsprecher mit einem Mobilgerät:
Schritt 1: Kurzer Druck auf Taste A aller Lautsprecher, um sie einzuschalten. Die 
                 Lautsprecher paaren sich automatisch miteinander.
Schritt 2: Suchen Sie auf dem Mobilgerät nach dem Namen „UUFFOO-XX“ und 
                 verbinden Sie sich. Ein Ton signalisiert die erfolgreiche Verbindung.
Schritt 3: Öffnen Sie eine Musik-App zum Abspielen oder Anhalten von Musik.

6. TECHNISCHE DATEN
1) Material: Kunststoff
2) Schutzart: IP44
3) Ladespannung: 5V 2A/1A
4) Eingebauter Akku: nicht austauschbar
5) Ladezeit: 3,5–5 Stunden per USB; 
    ganzer Tag bei starker Sonneneinstrahlung (ca. 8 Stunden) per Solar
6) Betriebszeit: 5–6 Stunden (Lautsprecher & Licht)

7. FUNKTIONEN
1) Energiesparfunktion: Der Lautsprecher schaltet sich automatisch aus, wenn 
     innerhalb 1 Stunde kein Gerät verbunden ist. Zum erneuten Verbinden schalten 
     Sie den Lautsprecher erneut ein.
2) Lichtsensor: Der Lautsprecher leuchtet nachts automatisch.

8. Hauptlautsprecher & Nebellautsprecher (Siehe Abbildung 2)
Bei Verwendung mehrerer gleicher Modell-Steinlautsprecher gelten folgende 
Hinweise:
1) Wenn mehrere Lautsprecher gepaart sind (Musik pausiert):
Taste A: Blaue Anzeige des Hauptlautsprechers blinkt langsam. Die Anzeige der 
              Nebellautsprecher blinkt deutlich schneller.
Taste B: Grüne Anzeige aller Lautsprecher leuchtet.
2) Wenn mehrere Lautsprecher Musik abspielen:
Taste A: Blaue Anzeige aller Lautsprecher erlischt.
Taste B: Grüne Anzeige des Hauptlautsprechers leuchtet dauerhaft. Grüne Anzeige 
              der Nebellautsprecher erlischt.
3) Wenn der Hauptlautsprecher ausgeschaltet wird, stoppen alle 
     Nebellautsprecher die Musikwiedergabe.
4) Das Ausschalten eines Nebellautsprechers beeinträchtigt die anderen 
     Lautsprecher nicht.

WARNUNG
1) Dieses Produkt und seine Verpackung sind keine Spielzeuge. Bitte halten Sie es 
von Kindern fern.
2) Bitte halten Sie das USB-Kabel von Kindern fern.
3) Trennen Sie das USB-Kabel bei Nichtnutzung vom Ladegerät.
4) Halten Sie das Produkt von Chemikalien und Wärmequellen fern.
5) Setzen Sie sich nicht auf das Produkt oder springen Sie darauf.
6) Verwenden Sie das Produkt nicht, falls es Risse oder Schäden aufweist.
7) Werfen Sie das Produkt nicht in den Müll oder in ein Feuer.

VORSICHT
1) Entfernen oder ersetzen Sie die eingebaute Batterie nicht.
2) Das USB-Kabel ist nicht wasserdicht. Bitte lagern Sie es an einem trockenen Ort.
3) Bitte befolgen Sie die örtlichen Vorschriften zum ordnungsgemäßen Entsorgen von 
Batterien. Andernfalls könnten Sie gegen örtliche Entsorgungsgesetze und 
-vorschriften verstoßen.

PFLEGE & WARTUNG
1) Schalten Sie das Produkt nach der Nutzung immer aus.
2) Betriebs- und Lagerungstemperatur: 0~45°C
3) Batterieladetemperatur: 0~45°C (Laden bei sehr niedrigen Temperaturen, z. B. -1°C, 
reduziert die Kapazität und Lebensdauer der Batterie)
4) Bitte laden Sie das Produkt mindestens einmal alle drei Monate auf und lassen Sie 
es nicht länger als sechs Monate unbenutzt liegen.

UMWEITSCHUTZ
Das Symbol am Produkt zeigt an, dass Altgeräte nicht mit Hausmüll entsorgt werden 
dürfen. Bitte recyceln Sie das Produkt, wo entsprechende Einrichtungen 
vorhanden sind. Für Hinweise zum Recyceln wenden Sie sich an Ihre 
örtlichen Behörden oder den Händler.
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1. ÉLÉMENTS
Lot de 1 : Enceinte solaire pierre × 1 / Câble USB × 1 / Manuel d’utilisation × 1
Lot de 2 : Enceinte solaire pierre × 2 / Câble de charge USB (2 en 1) × 1 / 
                 Manuel d’utilisation × 1

2. INSTRUCTIONS DES BOUTONS (Voir Figure 1)
Bouton A :
1) Appui court : Allume l’enceinte et la lumière. Des appuis courts successifs changent le 
    mode d’éclairage dans l’ordre suivant : Mode 1 / Mode 2 / Mode 3 / Lumière éteinte 
    (enceinte continue de fonctionner).
2) Appui long (2–3 secondes) : Éteint l’enceinte et la lumière.
Remarque : Capteur de lumière intégré – la lumière s’allume automatiquement dans un 
environnement sombre ou la nuit. (Vous pouvez aussi couvrir le panneau solaire pour 
vérifier si la lumière est allumée/éteinte.)

Bouton B (nécessite que le bouton A soit activé au préalable) :
1) Appui court : Active/désactive le mode de jumelage multi-enceintes.
2) Appui long : Déconnecte le Bluetooth – le nom Bluetooth de l’enceinte redevance 
    détectable sur un nouveau téléphone portable.

Conseils :
1) Si l’enceinte principale a déjà été connectée à un téléphone, elle se reconnecte 
automatiquement à celui-ci lors de la prochaine mise en marche.

3. INSTRUCTIONS DE CHARGE
Le voyant de charge s’allume pendant la charge USB-C.
Le produit est complètement chargé lorsque les 4 voyants sont tous allumés.

4. AVANT LE JUMELAGE
1) Deux enceintes peuvent être jumelées dans un rayon de 10 m et connectées à un 
     appareil mobile dans un rayon de 4 m. (Voir Figure 2)
2) Après jumelage réussi, évitez les obstacles entre les deux enceintes pierre pour ne 
     pas perturber le signal sans fil. (Voir Figure 3)
3) Placez les enceintes pierre dans un endroit exposé au soleil. Assurez-vous qu’aucun 
     élément ne couvre ou n’ombre le panneau solaire.
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5. COMMENT JUMELER LES ENCEINTES
Jumelage d’une enceinte avec un appareil mobile :
Étape (1) : Appui court sur le bouton A pour allumer l’enceinte.
Étape (2) : Recherchez le nom « UUFFOO-XX » sur votre appareil mobile et 
                   connectez-vous. Un son indique la connexion réussie.
Étape (3) : Vous pouvez alors lire de la musique.

Jumelage de plusieurs enceintes avec un appareil mobile :
Étape 1 : Appui court sur le bouton A de toutes les enceintes pour les allumer. Elles se 
                jumellent automatiquement entre elles.
Étape 2 : Recherchez le nom « UUFFOO-XX » sur votre appareil mobile et 
                connectez-vous. Un son indique la connexion réussie.
Étape 3 : Ouvrez une application musicale pour lire ou mettre en pause la musique.

6. SPÉCIFICATIONS
1) Matériau : Plastique
2) Indice de protection : IP44
3) Tension de charge : 5V 2A/1A
4) Batterie rechargeable intégrée : non remplaçable
5) Temps de charge : 3,5–5 h par USB ; 
     une journée entière en soleil fort (environ 8 h) par solaire
6) Temps d’utilisation : 5–6 h (enceinte & lumière)

7. FONCTIONNALITÉS
1) Économie d’énergie : L’enceinte s’éteint automatiquement si aucun appareil n’est 
     connecté pendant 1 heure. Pour reconnecter, rallumez l’enceinte.
2) Capteur de lumière : L’enceinte s’éclaire automatiquement la nuit.

8. Enceinte principale & Enceintes secondaires (Voir Figure 2)
Conseils d’utilisation avec plusieurs enceintes pierre de même modèle :
1) Lorsque plusieurs enceintes sont jumelées (musique en pause) :
Bouton A : Voyant bleu de l’enceinte principale clignote lentement. Celui des enceintes 
                   secondaires clignote beaucoup plus vite.
Bouton B : Voyant vert de toutes les enceintes est allumé.
2) Lorsque plusieurs enceintes diffusent de la musique :
Bouton A : Voyant bleu de toutes les enceintes s’éteint.
Bouton B : Voyant vert de l’enceinte principale reste allumé. Celui des enceintes 
                    secondaires s’éteint.

3) Si vous éteignez l’enceinte principale, toutes les enceintes secondaires 
     arrêtent la musique.
4) L’extinction d’une enceinte secondaire n’affecte pas les autres.

MISE EN GARDE
1) Ce produit et son emballage ne sont pas des jouets. Veuillez les garder à l'écart des 
enfants.
2) Veuillez garder le câble USB à l'écart des enfants.
3) Déconnectez le câble USB lorsque vous ne le chargez pas.
4) Gardez le produit à l'écart des produits chimiques et de la chaleur.
5) Ne vous tenez pas ni ne sautez sur ce produit.
6) N'utilisez pas ce produit s'il est fissuré ou endommagé.
7) Ne le jetez pas à la poubelle ni dans un feu.
PRÉCAUTION
1) Ne retirez ni ne remplacez la batterie intégrée.
2) Le câble USB n'est pas étanche. Veuillez le conserver dans un endroit sec.
3) Veuillez suivre les réglementations locales pour l'élimination appropriée de la 
batterie, sinon vous risquez de violer les lois et réglementations locales en matière 
d'élimination.

ENTRETIEN & MAINTENANCE
1) Éteignez toujours le produit après utilisation.
2) Température de fonctionnement et de stockage : 0~45°C
3) Température de charge de la batterie : 0~45°C (La charge à très basse température, 
par exemple -1°C, réduira la capacité et la durée de vie de la batterie)
4) Veuillez charger le produit au moins une fois tous les trois mois et ne le laissez pas 
inutilisé pendant plus de six mois.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT
Le symbole sur le produit indique que les déchets d'équipements électriques ne 
doivent pas être éliminés avec les déchets ménagers. Veuillez les recycler dans les 
établissements appropriés et consulter vos autorités locales ou votre revendeur pour 
des conseils sur le recyclage.
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1. COMPONENTI
Confezione da 1: Altoparlante a sfera solare × 1 / Cavo USB × 1 / Manuale utente × 1
Confezione da 2: Altoparlante a sfera solare × 2 / Cavo di ricarica USB (2 in 1) × 1 / 
                               Manuale utente × 1

2. ISTRUZIONI PULSANTI (Vedi Figura 1)
Pulsante A:
1) Pressione breve: Accende l’altoparlante e la luce. Ulteriori pressioni brevi cambiano 
    la modalità luce nell’ordine: Modalità 1 / Modalità 2 / Modalità 3 / Luce spenta 
    (altoparlante continua a funzionare).
2) Pressione lunga (2–3 secondi): Spegne altoparlante e luce.
Nota: Sensore di luce integrato – la luce si accende automaticamente in ambienti bui 
o di notte. (Puoi coprire il pannello solare per verificare se la luce è accesa/spenta.)

Pulsante B (richiede l’attivazione preliminare del pulsante A):
1) Pressione breve: Attiva/disattiva la modalità di accoppiamento multi-altoparlante.
2) Pressione lunga: Disconnette il Bluetooth – il nome Bluetooth dell’altoparlante 
     diventa nuovamente ricercabile su un nuovo telefono.

Consigli:
1) Se l’altoparlante principale è già stato collegato a un telefono, si ricollega 
automaticamente al riavvio.

3. ISTRUZIONI DI RICARICA
La spia di ricarica si accende durante la ricarica USB-C.
Il prodotto è completamente carico quando tutte le 4 spie sono accese.

4. PRIMA DELL’ACCOPPIAMENTO
1) Due altoparlanti possono essere accoppiati entro 10 m e collegati a un dispositivo 
     mobile entro 4 m. (Vedi Figura 2)
2) Dopo l’accoppiamento riuscito, evita ostacoli tra i due altoparlanti per non 
     disturbare il segnale wireless. (Vedi Figura 3)
3) Posiziona gli altoparlanti in un luogo esposto alla luce solare diretta. Assicurati che 
     il pannello solare non sia coperto o ombreggiato.

5. COME ACCOPPIARE GLI ALTOPARLANTI
Accoppiamento di un altoparlante con dispositivo mobile:
Passo (1): Pressione breve sul pulsante A per accendere l’altoparlante.

Passo (2): Cerca il nome «UUFFOO-XX» sul dispositivo e connettiti. Un segnale 
                 acustico indica la connessione riuscita.
Passo (3): Puoi quindi riprodurre musica.

Accoppiamento di più altoparlanti con dispositivo mobile:
Passo 1: Pressione breve sul pulsante A di tutti gli altoparlanti per accenderli. Si 
               accoppiano automaticamente tra loro.
Passo 2: Cerca il nome «UUFFOO-XX» sul dispositivo e connettiti. Un segnale acustico 
               indica la connessione riuscita.
Passo 3: Apri un’app musicale per riprodurre o mettere in pausa la musica.

6. SPECIFICHE
1) Materiale: Plastica
2) Grado di protezione: IP44
3) Tensione di ricarica: 5V 2A/1A
4) Batteria ricaricabile integrata: non sostituibile
5) Tempo di ricarica: 3,5–5 ore via USB
     un’intera giornata in sole forte (circa 8 ore) via solare
6) Tempo di funzionamento: 5–6 ore (altoparlante & luce)

7. FUNZIONI
1) Risparmio energetico: L’altoparlante si spegne automaticamente se nessun dispositivo 
     è connesso per 1 ora. Per ricollegare, riaccendi l’altoparlante.
2) Sensore di luce: L’altoparlante si illumina automaticamente di notte.

8. Altoparlante principale & Altoparlanti secondari (Vedi Figura 2)
Quando usi più altoparlanti dello stesso modello:
1) Quando più altoparlanti sono accoppiati (musica in pausa):
Pulsante A: Spia blu dell’altoparlante principale lampeggia lentamente. Le spie dei 
                    secondari lampeggiano molto più velocemente.
Pulsante B: Spia verde di tutti gli altoparlanti è accesa.
2) Quando più altoparlanti riproducono musica:
Pulsante A: Spia blu di tutti gli altoparlanti si spegne.
Pulsante B: Spia verde dell’altoparlante principale rimane accesa. Quelle dei secondari si 
                    spengono.
3) Spegnendo l’altoparlante principale, tutti i secondari interrompono la 
     riproduzione.
4) Spegnendo un altoparlante secondario non influisce sugli altri.

AVVERTENZA
1) Questo prodotto e la sua confezione non sono giocattoli. Per favore, tenili lontani dai 
bambini.
2) Per favore, tenere il cavo USB lontano dai bambini.
3) Scollegare il cavo USB quando non si carica.
4) Tenere il prodotto lontano da sostanze chimiche e calore.
5) Non stare in piedi né saltare su questo prodotto.
6) Non usare questo prodotto se è crepato o danneggiato.
7) Non buttarlo nel bidone della spazzatura né nel fuoco.

PRECAUZIONE
1) Non rimuovere né sostituire la batteria integrata.
2) Il cavo USB non è impermeabile. Per favore, conservarlo in un luogo asciutto.
3) Per favore, seguire le normative locali per l'eliminazione corretta della batteria, 
altrimenti si rischia di violare le leggi e normative locali sull'eliminazione.

CURA & MANUTENZIONE
1) Spegnere sempre il prodotto dopo l'uso.
2) Temperatura di funzionamento e conservazione : 0~45°C
3) Temperatura di carica della batteria : 0~45°C (La carica a temperature molto basse, ad 
esempio -1°C, ridurrà la capacità e la durata della batteria)
4) Per favore, caricare il prodotto almeno una volta ogni tre mesi e non lasciarlo 
inutilizzato per più di sei mesi.

PROTEZIONE DELL'AMBIENTE
Il simbolo sul prodotto indica che i rifiuti di apparecchiature elettriche non devono essere 
eliminati con i rifiuti domestici. Per favore, riciclarli dove esistono strutture adatte e 
consultare le autorità locali o il rivenditore per consigli sul riciclaggio.

ES ESES
1. COMPONENTES
Juego de 1: Altavoz solar de piedra × 1 / Cable USB × 1 / Manual de usuario × 1
Juego de 2: Altavoz solar de piedra × 2 / Cable de carga USB (2 en 1) × 1 / 
                      Manual de usuario × 1

2. INSTRUCCIONES DE BOTONES (Ver Figura 1)
Botón A:
1) Pulsación corta: Enciende el altavoz y la luz. Pulsaciones cortas sucesivas cambian 
     el modo de luz en el orden: Modo 1 / Modo 2 / Modo 3 / Luz apagada (altavoz 
     sigue funcionando).
2) Pulsación larga (2–3 segundos): Apaga altavoz y luz.
Nota: Sensor de luz integrado – la luz se enciende automáticamente en entornos 
oscuros o por la noche. (También puede cubrir el panel solar para comprobar si la luz 
está encendida/apagada.)

Botón B (requiere que el botón A esté activado previamente):
1) Pulsación corta: Activa/desactiva el modo de emparejamiento de varios altavoces.
2) Pulsación larga: Desconecta el Bluetooth – el nombre Bluetooth del altavoz vuelve 
     a ser detectable en un nuevo teléfono móvil.

Consejos:
1) Si el altavoz principal se ha conectado antes a un teléfono, se volverá a conectar 
automáticamente al encenderse nuevamente.

3. INSTRUCCIONES DE CARGA
El indicador de carga se enciende durante la carga por USB-C.
El producto está completamente cargado cuando los 4 indicadores están encendidos.

4. ANTES DE EMPAREJAR
1) Dos altavoces se pueden emparejar dentro de 10 m y conectar a un dispositivo 
     móvil dentro de 4 m. (Ver Figura 2)
2) Después del emparejamiento exitoso, evite obstáculos entre los dos altavoces para 
     no interferir con la señal inalámbrica. (Ver Figura 3)
3) Coloque los altavoces en un lugar expuesto al sol. Asegúrese de que el panel solar 
     no quede cubierto ni sombreado.

5. CÓMO EMPAREJAR LOS ALTAVOCES
Emparejamiento de un altavoz con dispositivo móvil:
Paso (1): Pulsación corta del botón A para encender el altavoz.
Paso (2): Busque el nombre «UUFFOO-XX» en su dispositivo y conéctese. Un tono 
                indica la conexión exitosa.
Paso (3): A continuación, puede reproducir música.

Emparejamiento de varios altavoces con dispositivo móvil:
Paso 1: Pulsación corta del botón A de todos los altavoces para encenderlos. Se 
             emparejarán automáticamente entre sí.
Paso 2: Busque el nombre «UUFFOO-XX» en su dispositivo y conéctese. Un tono 
             indica la conexión exitosa.
Paso 3: Abra una aplicación de música para reproducir o pausar la música.

6. ESPECIFICACIONES
1) Material: Plástico
2) Nivel de impermeabilidad: IP44
3) Voltaje de carga: 5V 2A/1A
4) Batería recargable integrada: no reemplazable
5) Tiempo de carga: 3,5–5 h por USB
     un día completo con sol fuerte (aprox. 8 h) por solar
6) Tiempo de funcionamiento: 5–6 h (altavoz & luz)

7. FUNCIONES
1) Función de ahorro de energía: El altavoz se apaga automáticamente si no hay 
     dispositivos conectados en 1 hora. Para volver a conectar, encienda el altavoz 
     nuevamente.
2) Sensor de luz: El altavoz se ilumina automáticamente por la noche.

8. Altavoz principal & Altavoces secundarios (Ver Figura 2)
Consejos para el uso de varios altavoces del mismo modelo:
1) Cuando varios altavoces están emparejados (música pausada):
Botón A: El indicador azul del altavoz principal parpadea lentamente. El de los 
                secundarios parpadea mucho más rápido.
Botón B: El indicador verde de todos los altavoces permanece encendido.
2) Cuando varios altavoces reproducen música:
Botón A: El indicador azul de todos los altavoces se apaga.
Botón B: El indicador verde del altavoz principal permanece encendido. El de los 

                secundarios se apaga.
3) Si apaga el altavoz principal, todos los secundarios dejarán de reproducir 
     música.
4) Apagar un altavoz secundario no afecta a los demás.

ADVERTENCIA
1) Este producto y su empaque no son juguetes. Por favor, mantenlos alejados de los 
niños.
2) Por favor, mantener el cable USB alejado de los niños.
3) Desconecte el cable USB cuando no esté cargando.
4) Mantenga el producto alejado de productos químicos y calor.
5) No se ponga de pie ni salte sobre este producto.
6) No use este producto si está agrietado o dañado.
7) No lo tire a la basura ni al fuego.
PRECAUCIÓN
1) No retire ni reemplace la batería integrada.
2) El cable USB no es impermeable. Por favor, guárdelo en un lugar seco.
3) Por favor, siga las regulaciones locales para la eliminación adecuada de la batería, de 
lo contrario, podría violar las leyes y regulaciones locales sobre eliminación.

CUIDADO & MANTENIMIENTO
1) Apague siempre el producto después de usar.
2) Temperatura de funcionamiento y almacenamiento : 0~45°C
3) Temperatura de carga de la batería : 0~45°C (Cargar a temperaturas muy bajas, por 
ejemplo -1°C, reducirá la capacidad y la vida útil de la batería)
4) Por favor, cargue el producto al menos una vez cada tres meses y no lo deje 
inutilizado por más de seis meses.

PROTECCIÓN AMBIENTAL
El símbolo en el producto indica que los residuos de equipos eléctricos no deben 
eliminarse con los residuos domésticos. Por favor, recíclelos donde existan 
instalaciones adecuadas y consulte a las autoridades locales o al distribuidor 
para obtener asesoramiento sobre reciclaje.


